Appendix 17

Notice to the Deaf & Hard of
Hearing:

You have the right to a sign language
interpreter or other reasonable

accommodation if one is required for you

to effectively communicate in Court.

If you require a sign language interpreter

or other accommodation to communicate,
please let us know.
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Appendi

x 17 - Spanish

|

Aviso para los sordos
y los que tienen

una discapacidad auditiva:

1 A

Usted tiene derecho a un intérprete
del lenguaje de senas u otro arreglo
razonable si lo necesita para comunicarse
con efectividad en el tribunal

Avisenos si necesita un intérprete
del lenguaje de senas u otro arreglo

para comunicarse.
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Appendix 18

Role of the Court Interpreter }IT 69

Interpreter

THE COURT INTERPRETER CAN:

CAN help you to communicate with persons in the courtroom, including your
lawyer, court staff, and the judge.

CAN interpret everything you say into English.
CAN interpret everything said in court into your native language.

CAN interpret everything that is said, without adding, omitting, or changing
anything.

The interpreter will need to hear you speak in your native language and can ask you
questions, such as where you are from or if you have ever used an interpreter before.

The court interpreter is bound by rules of confidentiality and will not repeat to anyone
what you say privately to your lawyer.

THE COURT INTERPRETER CANNOT:

CANNOT give you legal or any other advice.

CANNOT talk to you about your case.

CANNOT explain what words mean or what is happening in court.
CANNOT answer questions about what will happen in court.
CANNOT have private conversations with you or your family.

CANNOT wait until you feel you need interpretation. If you don’t use the
interpreter’s services at all times, the interpreter might be excused from the
proceeding.

DO YOU NEED A COURT INTERPRETER?

The New Jersey Judiciary provides court interpreting services in many different languages.
If you need an interpreter, notify the court or your lawyer as soon as possible.
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Appendix 16 (Multilingual)

Please notify court staff immediately and one will be
provided at no cost.

Do You Need a Court Interpreter? ii‘ 6 g

Interpreter

@ L4 r @ L L
;Necesita un interprete judicial?
Comuniquese inmediatamente con el personal del tribunal y le daremos
uno sin costo alguno. (espatiol/Spanish)

Eske w bezwen yon Entépreét?

Tanpri fé anplwaye yo konnen imedyatman epi ya va ba w yon entépret
gratis. (kreyol ayisyen/Hatian)

44 FA7H DAY
HA DA SA LHFAIE A FHAE FEE AFEL

(gl5r¢1/Korean)

Czy potrzebne sa Panu(i) uslugi
thumacza sadowego?

Jezeli tak, prosze niezwlocznie poinformowac o tym pracownikow sadu.
Thumacz zostanie przydzielony Panu(i) bezplatnie. (olskipolish)

A ® ® r
Voce precisa de um interprete
® L ] L I 4 L]
judiciario?
Favor informar os funcionarios do tribunal de imediato e
providenciaremos um intérprete gratuitamente. (portugués/Portugese)

ey ENSURING

AN OPEN DOORTO
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